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Onomasiology and ideography of proper
nouns: two complementary interpretation
methodologies of onomastic research

The two interpretation approaches to work with
proper nouns — onomasiologic and ideographic —
are not autonomous and not directed against each
other, but complementary;, when building the
ideographic classification of onyms along with the
semantics of the appellative basis it is necessary to
take into consideration the nominative processes
reflected in the name, belonging of the onym to this
or that onomasiologic model.

Key words: onomasiology, ideography,

microtoponymy.

onyms,

(Cratps moctymia B pepakuuto 3.04.205)

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

O.M. TPODPHMOBA
(Capanck)

INPAI'MATHKA
KOMMYHHUKATUBHOI'O ®AKTOPA
B MOOTUYECKOM TEKCTE

Paccmampusaromess  KOMMYHUKamMUGHO-npazma-
muueckue 0CoOeHHOCMU MEeKCMOo8 CMUXOmaope-
HULL, NPUHAONEHCAUUX NePY NOIMOG-HAPIMUCIIOE,
Komopule 6y0yuu HenpopheccuOHAIbHLIMU A6MO-
pamu, 0cobbmM 06paA3OM AKYEHMUPOBATU KOMMY-
HUKQIMUBHBLL ACTIEKIN NOIMUYECKO20 TEKCIMONo-
cmpoenus. Coenan 6b18600 0 poiu Henpogheccuo-
HALHO20 MEKCMA 6 U3YHeHUU MeKCIMONOCmpo-
UMENbHBIX, KOMMYHUKAMUGHBIX U NpAMamuye-
CKUX napamempos mexcmd.

C~—AI_—"D

KnioueBble CnoBa: KOMMYHUKAMUGHbIE CMpame-
2ull, KOMMYHUKAMUGHOE HAMepeHue, npaemamu-
Kd, NOIMUYECKOe MeKCMONnOCmpoeHue, Henpo-
heccuonanvHuvlll mexcm.

KoMMyHUKaTHBHBIE TIPOLECCH B S3BIKE H
pedn, a TakKe WX BepOalibHast aKTyaIn3alus UMe-
10T B HalIU JHU UCKITIOYUTENbHYIO TOMYJISIPHOCTh
cpeau JUHTBUCTOB. [lo Oosblieil yacTu B 3TOMH
CBSI3M M3YYAIOTCSI caMble Pa3HOOOpa3HBIE CBOM-
CTBa PEUYCBOrO TOBEACHUS, U MMEHHO B IPHIIO-
JKCHUH K HUM OBLT BBEJICH LEIIbINA PSIIT TOHATHHA U
TEPMUHOB: KOMMYHUKAMUBHbIE HAMEPEHUS, KOM-
MYHUKAMUBHbIE NPeOnOChbIIKU, KOMMYHUKAMUB-
Hble cmpame2uy U MaKmuky u T.JI.

Ocoboii cepoli KOMMYHHUKATUBHBIX HCCIIE-
}IOBaHI/Iﬁ ABJACTCSA KOMMYHHUKAaTHBHas IIpUpoaa
TekcTa. B 3ToM HampaBieHNHN yKe BIOJHE 0Pop-
MUBIIAMUCS cpepaMu TEKCTOBOTO aHATN3a SIBIISI-
I0TCS TAKUE OTPACIIH, KAK KOMMYHUKATUBHAS T€O-
pyd TEKCTa U KOMMYHUKaTUBHAsA CTUIIUCTHUKA TCK-
cta. Hemp3s HE OTMETHTB, OJHAKO, YTO OOMIIHE
SIMHUI] KOMMYHHKATUBHOTO TPOQWIS, BOIICI-
IMX B COBPEMEHHBIH TEPMHUHOJIOTMUECKUN aria-
pat JMHIBHCTUKH, CO3aET H3BECTHYIO MPOOIEMY
BEIOOpA TIPH UCCIIEOBAHUH TOTO MIIM MHOTO SI3BI-
KOBOTO KOMMYHHKATHBHOTO ()eHOMEHa, IpooIre-
My, KOTOpasi, K TOMY >K€, OCIIO)KHEHa COOTHece-
HHEM KOMMYHHUKATHBHBIX (paKTOPOB C pa3HbIMU
chepaMu JTHHTBHCTHYECKOTO aHAIIN3a, a TaKKe
MHOXKECTBOM aBTOPCKHX TOYEK 3peHus. B wact-
HOCTH, TMHTBUCTHKOHN TekcTa (K cepe KOTopoit
Y OTHECEHA JIaHHasl CTaThs) y)KE€ B MOJHOU Mepe
YYUTBHIBAIOTCSI KOMMYHUKATHBHEIC CTPATETHH, Pe-
ANM3YIOIINECS TIPU TTOCTPOCHUH TekcTa. [Ipmme-
YaTeslbHO, YTO B PA3JIUYHBIX HCCIEAOBAHUSAX UX
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BEIJICIISICTCS. BEChMa BHYIIUTEIIEHOE KOJIHMYECTBO
U TIPaKTUYECKH KaXKIas CTaThs Ha ATy TEMY CO-
JICPKUT COOCTBCHHBIN MEPEYCHb KOMMYHHUKATHB-
HBIX CTpaTerui.

[TocTapaemcst COXpaHHUTh OIpEAEICHHbIH Oa-
JIAHC TIPH HUCIIOJIb30BaHMM B HACTOSILEH CTaThe
NMEPCUYUCIICHHBIX BbIIIE TCPMUHOB. HOHyTHO oT-
MCTHUM, UTO B COBpeMeHHOﬁ JIMHIBHUCTUKE S3BIKO-
Basg KOMMYHHUKaIUA CaMbIM HEIIOCPECIACTBCHHBIM
00pazoM BBIBOJWTCS B MparMaTHKy (WJIW Ipar-
MaJIMHTBUCTUKY — KaK OHAa MMEHYETCS B COOT-
BETCTBHH C HOBEWIIICH TEPMUHOJIOTHEN), W TaKue
(OPMYIHPOBKH, KaK KOMMYHUKAMUBHAS Npade-
MAmuxa, KOMMYHUKAMUBHO-NPAZMAMUu4ecKutl, 1
AHAJIOTUYHBIC UM O0OPOTHI BCTPECUAIOTCS OYCHB
yacto. bosiee TOro, mparmMaJuMHrBHCTHKA (JIMHT-
BUCTHYECKasl IIparMaTHKa) MPU3HACTCS Jlaxe ca-
MOCTOSITEJIBHBIM  Pa3ZeJloM KOMMYHHKaTHBHOW
JIMHIBUCTUKMU. Elie B Ty 1opy, Korja IparMaiiHr-
BHCTHKA UMCHOBAJIaCh HpaI‘MaTPIKOfI, 6])1.]10 BbICKaA-
3aHO CYXJICHHE, UJICHTU(DUIMPYIOIEe KOMMYHHKa-
TUBHBIN aCHEKT S3bIKAa U MPAarMaTHKY: «KOMMYHH-
KaTUBHBIN aCHEKT sI3bIKa, OPUEHTUPOBAHHBIN HA MC-
CITeIOBAaHNE KOHEYHOTO UTOTa — 3((heKTa S3BIKOBOI
KOMMYHHKAIHH, — MOXKET OBITh Ha3BaH IparMaTH-
KO sI3bIKa KaK ero HHTErpaTbHAs XapaKTePHCTHKA
B TUIAaHE B3aWMHOI'O BO3ICHCTBHS KOMMYHHKaH-
TOB B Iporecce odmenus» [10, c. 4].

B 1enom ke OTHOMICHHSI MEXIY KOMMYHH-
KaTUBHOW JIMHTBUCTUKOM, MTparMajuHrBUCTUKOH,
JIMHTBUCTUKOM (UJTH YK€ TeOpuei) TEKCTa B COBpe-
MEHHBIX TPaKTOBKaxX 3a(MKCHPOBAaHbI B KpaiiHe
3aIlyTaHHBIX CBS3SX, 4TO, pasyMeeTcs, 00ycIoB-
JICHO MX HECOMHEHHOM OJM30CTHIO M B3aMMOIIE-
peceKaeMoCThi0, KOTOPYIO B CaMBIX OOIIMX dYep-
TaX MOXHO c(pOopMyTHUpPOBATh TaK: TEKCT — SIBJIC-
HUE KOMMYHUKAaTHBHOE, KOTOPOE HUKOT/1a HE MO-
JKET OBITH CBOOOTHO OT MTParMaTUIeCKUX CBOMCTB
U KadecTB. SI3bIKOBOM KPYI B OU€penHOl pa3 3a-
MBIKAETCSI.

[IpenurecTByromiee 3aMe4aHue ObLIO CICITAHO
JIMIIB C OJHOI ONpeesICHHOM 1ieblo: ONpaBaaTh
B KOHTEKCTE HACTOSIEH CTaTbU OJHOBPEMEHHOE
UCIIOJIb30BaHKE PA3INYHBIX (POPMYITUPOBOK, Tpa-
JUIMUOHHO OTHOCHMBIX MO0 K TUHIBUCTHUKE TEK-
cTa, 00 K MparMaJIMHTBUCTHKE, TNOO K KOMMY-
HUKAaTUBHOM JIMHrBUCTHKE. HemocpencTBeHHO B
9TOH cBs3M oOpatuMmcs K BeiBoxy T.M. Hukoma-
€BOM, KOTOPEIH KacaeTcs (QyHKIIMOHAIHFHOTO aHa-
JU3a TEKCTa, HO OYEHBb MOIXOIUT IS KOOpINHA-
UM BCETO pa3HO00pa3us MOCTYIHPYEMBIX paz-
HBIMH aBTOPaMH KOMMYHHKATHUBHBIX CTPATETHH:
npeBapuTeNbHas  00YyCIOBICHHOCTh CBOOOJIBI
ABTOPCKOTO BEIOOPA TEX MIIM MHBIX CPEJICTB BhIpa-
YKEHUS CMBICIIOBOM CTpYKTYpHI [13, ¢. 508]. IIpar-

SA3bIKO3HAHUE

MaJMHTBHCTHKA (OCOOSHHO B CBOEH HAIICJICHHO-
CTH Ha TEKCT) TaKXKe HE JINIICHa MHOKECTBEHHO-
CTH TOYEK 3pPEHUSI, 9TO, OTHAKO, BIIOJIHE O0BSICHU-
MO CIOXHOCTBIO TEKCTa KakK SIBJIEHUS KOMMYHHU-
Kallud, U B 3TOM CMBICJIE BIIOJIHE OINpaBJaHHBIM
npejcrasisercs BeickazbiBaHue B.1M. Kapacuka o
TOM, YTO «HparMaJIMHIBUCTUKA KaK MHTCTpPaTUB-
Hast 0OIIMpHAas 00J1acTh U300MITYeT OCIIBIMHU IISIT-
Hamm» [6, . 5].

W3 Bcero cka3aHHOTO BBIIIE MOXHO CIENIaTh
3aKJIIOYCHHUE: MPOOJIEMBI  TParMaIMHIBUCTHKA
U S3BIKOBOM KOMMYHHKAIIMH HAXOISATCS B OTHO-
IICHUSAX CMEXHOCTH, W B X BBIICJICHUU TIPH Ha-
YU «OeNbIX MATEH» MOKHO OCHOBEIBATHCS Ha
JFOOOM TIEPECCUCHHUN MTPArMaTHICCKUX H KOMMY-
HUKaTUBHBIX siBIeHnH. Hanbosee npuBiekarTeins-
HBIMU TO-TIPEKHEMY OCTArOTCSA CTapble MOAXO-
Jbl. M3 BceX TOJIKOBaHMH IparMaTvKH BbIOepeM
JUISL HACTOSIILIEH CTaThU TOJIBKO J[BA: IIparMaTHka
KaK TEOpHUsl pe4E€BOT0 BO3ACHCTBHS U KaK PaccMo-
TPEHUE SI3bIKA C MTO3UIIUK OPYIHs OOICCTBEHHON
MIPAaKTUKX YeroBeka. HoBu3Ha MX MOXKeT 00HApY-
KHUTHCS B TIOOOM HEOXKHJAHHOM PaKypce S3bIKO-
BOTO MaTepHuaa.

Ilepexonst Ha 3TOM HOTE K SI3bIKOBOMY Ma-
TepHaxy, Ha30BeM MpPEIMET HACTOSIICH CTaThu:
KOMMYHUKATHBHBIC CTPATETHH ITO3TUYCCKOTO
TEKCTOIIOCTPOEHMSI B UX HEMOCPEICTBEHHOU CBsI-
34 C IParMaTU4eCKUM NOTEHIMATIOM MOITHYECKO-
ro tekcra. HauaTb MX OCBeIlleHHE MUMEET CMBICI
C PACKpPbITUA KOMMYHUKATHBHBIX ITPEANOCHIIIOK.
KOMMyHI/IKaTI/IBHI)Ie MpCANOCHIIKN WU MPEAIo-
CBIJIKM PEYEBOM KOMMYHHUKAIMX (B TAaHHOM CIIy-
9ae TOATUYECKOH KOMMYHHUKAINH), PEaTu3ylo-
IIEHCS B CO3aHUH MTOATUIECKOTO TEKCTOBOTO TI0-
CTPOCHHUS, TAK)KEe OCBEIIAIOTCS B JINTEPAType B
OonpmoM nuanasoHe MHeHHWH. [lo 3Toi mpuun-
HE MBI BepHEMCS K OCHOBHOMY HOMHUHATHBHOMY
3HAYCHUIO JICKCEMBI 1pednoculLiKd, KOTOpoe, CO-
[JIaCHO TOJIKOBBIM CIOBapsIM, OJIHUM U3 3HAUYCHUI
HMEET CIeIyIolIee: KIIPEeJBAPUTENLHOE YCIOBHUE,
HCXOJIHBIN MMyHKT 4ero-H.». KOMMyHUKaTUBHBIMU
MMpeANnOoChIJIKaM1 MOATUYECKOM KOMMYHUKaIIUN
(He Bcelt MOTHOCTHIO, & TOJBLKO TOM €€ 4acTH, KO-
TOpasi ONMHUCHIBACTCSA B CTAaThE) HA30BEM TE YCIIO-
BUS1, KOTOPBIE TIOCTIOCOOCTBOBANIN POKICHHUIO TIO-
ATHYECKOTO TEKCTOBOTO TIOCTPOCHUSI.

B »TOM ciydae BayKHO TPUHATH K CBEICHHIO
TOT (haKT, YTO KAXKIBIH 3TAll B KYIBTYPHOM pa3-
BUTHH OOIIECTBAa XapaKTEPU3yeTCss O0COOBIM OT-
HOIIICHWEM K T033WU. B Hamie Bpems CTHXOB,
MO-BUIMMOMY, OOJbIIE MHUIYT, YeM UHUTAIOT.
Bce pexe ynaercss BCTpETUTh 4elIOBEKa C TOMHU-
KOM CTUXOB B PYKax, a Beuepa M033UH MepecTann
ObITH puMeTOi BpemeHH. CHuTyarus, 00bEeKTHB-
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HO CJIOKHBIIAsICS B COBPEMEHHOM PYCCKOS3BIU-
HOM COITMyME OTHOCHTEIBHO MOTPEOICHUS M03-
TUYECKOH MPOIYKINH, CBHICTCIHCTBYET O TOM,
YTO XOTSl CTUXOB YMTAIOT BCE MEHBIIE, JKENaro-
X HAYYUTHCS UX MTHCATh CTAHOBUTCS BCE 00JIb-
mie. MHOro4ucieHHble HMHTEPHET-CalThl, Mpe-
JIararolve MHCTPYKIMU 10 HAIMCAHUIO CTHXOB,
KpPacHOPEYHBO TOBOPST CaMU 3a ceOsl.

Ctuxu, MeXAy TeM, ObIBalOT XOpOIIHEe |
IUTOXHE, a IMO3THYECKUH TEKCT, COOTBETCTBEH-
HO, — KAueCTBCHHBII W HEKA4CCTBCHHBIA. EcCTh
JU CMBICH JUTSI ICCTIeIOBATENsI 3aHIMAThCS aHa-
JU30M IUIOXHX (CKakeM JIydIne, Hempogeccruo-
HABHBIX) cTHXO0B? He s HHCTpYKIHii 1o yiryd-
IICHUIO WX KAYeCTBa, a JUIS MO3HAHUS MPUPOIBI
MO3TUYECKOr0 TEKCTA, TOATUYECKONH KOMMYHHUKA-
mn? Jlymaercs, uto na. HenpodeccnonanbsHsle,
a ToJ[4ac MPOCTO HETPaMOTHBIE CTUXHU BBIJCISAIOT
U OCOOEHHO OTYETIMBO AaKIEHTHPYIOT HMEHHO
KOMMYHHUKATHBHBIM aCIEeKT MOITHYECKOTO TeK-
CTOIOCTPOCHHS, KOTJ]a aBTOP OIIyIIAeT MOTped-
HOCTb BBICKa3aThCsl MIMEHHO B ITOATHYECKOI (hop-
Me. K Tomy ke mymaercs, 94To HempodeccHoHab-
HBIE CTUXH, €CJIM UX B3ATh B KauecTBe (poHa A
MIPU3HAHHBIX CTUXOB, COCTaBSAT UM XOPOIIHI KOH-
TpacT, Ha KOTOPOM OT/ICIbHBIE OCOOCHHOCTH TT03-
TUYECKOTO TEKCTOMOCTPOCHHUS Oy TyT BBLACTATHCS
0COOCHHO OTYETIIMBO.

3/1eCh TAKXKe HENb3sl HE Yy4eCTh BayKHOIO 3a-
meuanusi T.M. HukosraeBoit 0 TOM, 4TO JTUHTBHU-
CTHKa TEKCTa B OOJIACTH CBOMX MPUKJIAJHBIX Ha-
MIPaBJICHUN BUJIUT CBOHU 3a/1a4M B U3Y4YEHUH yCIIO-
BUH NPAaBUIBHOW YEJIOBEUECKON KOMMYHHMKALUU
[13, c. 194]. JIn KOMMYHUKATHBHBIX aCIIEKTOB
TEKCTOIIOCTPOCHHSI yKa3aHHE Ha MPAaBHIHHYIO
KOMMYHHUKAITHIO OCOOCHHO Ba)KHO, T.K. MaCCOBOE
JKEJIAHUE OCBOUTH IMMO3THIECKYI0 KOMMYHHKAIIUIO
MTOPOXKTAET HUYEM HEe OTPpaHUUYECHHOE KOJTHMYECTBO
HEKAYeCTBCHHBIX MOATHYCCKUX TEKCTOB. [10100-
HBIE TEKCTBI BIIOJIHE JOIYCTUMO KBalIM(UINPO-
BaTh Kak jedektHsie [12, c. 142], koTopsIe, KaKk
HU CTPaHHO, BeCbMa MH()OPMATHUBHBI C TEKCTOIIO-
CTPOUTENIBHON TOYKU 3peHMs. bbulo 0TMEUEHO, B
YaCTHOCTH, YTO Ie(PEKTHBIE TEKCTHI MOT'YT C yCIie-
XOM HCHOJB30BATHCS KAK TPEHUHT-MHCTPYMEHT
MIPEIIEePEBOIIECKOTO PEIaKTHPOBAHNS.

Penepryap HempodeccHoHATBHBIX CTHXOB
MHororpaHeH. ECTh OTMHOYKH TIO3THI, €CTh MTO3THI-
MECCHHUKH, MUINYIIHEe TEKCTHI HCKIIOYUTEIHHO
JUTS MYy3BIKaJIbHON TIOTICHI, €CTh, HaKOHEII, NeT-
CKHC CTUXH, T.C. CTUXH, COYNHCHHBIC NCThMU. B
JJAHHOHI CTaTh€ MMEET CMBICI COCPEJOTOUUTHCA
HE Ha TBOPYECTBE OTAEIBHBIX HempogdeccnoHa-
JIOB B TI093UH, 2 HA HEKOTOPOH MX OOIIHOCTH (B
0COOCHHOCTH, €CTECTBEHHO CIIOKHMBILIEUCS), Te

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

SIIMHCTBO KOMMYHHKATHUBHBIX YCTQHOBOK IIPO-
CIISKMBACTCS y LEJIOr0 psifa HEeNmpoQhecCHoHab-
HBIX MO3TOB. Hawimydrimm BapuaHTOM Ui STON
LeITH SIBJIIETCS YapTUCTCKAs! ITOI3HSL.

Kak u3BecTHO, OCHOBHOE SI/IpO TIO3TOB Yap-
THU3Ma COCTABIISUTH PabOUYHe-TI03ThI, HE HCKYIIEH-
HBIE B JIUTEpaTypHOM TBOpUecTBe. Bmecre ¢ Tem
HEJb3sl He YUUTBIBATh, UTO B TO BpeMs (c 1838 r.
JIO yracaHHs Y4apTHCTCKOTO JIBMIKEHUS, BIIPOUEM,
1 TTO3XKE TaKXKe) 033U UMeia B 0OIIIECTBE COBEP-
IICHHO IPYTOH BEC — CTUXH JIFOOMIN 9nuTath. [1o-
3TOMY B TBOPYECTBE ITHX ITOITOB-CAMOPOIKOB U
HaXOJAT CIIEAbI MOPayKaHus, IPaB/a 1o MPEeUMy-
IIECTBY IT0ITaM, JIFOOUMBIM B CpeJie YapTHCTOB, —
Baiipony u llemnu.

Teopernueckyto 0azy Ipu TakoM IOAXOAE
COCTaBAT pabOTHI IO KOMMYHHKAaTHBHOW TEOPHH
1 KOMMYHUKATUBHOM CTHIIMCTHKE TeKcTa. BpiOe-
PEM B 3THX JIBYX JIMHI'BUCTHYECKUX 00JIACTSIX OT-
JIeNIbHbIE OPHEHTHPBI U TPOAHAIM3UPYEM HEKO-
TOpbIE HENpOo(ecCHOHATIbHBIE CTUXH B COOTBET-
CTBUM C HUMH.

TTocne BrickaseiBanus O.J1. KameHnckoid, eme
B 1990 r. 3asBUBIIEH, YTO U3yUCHHE SI3BIKA KaK
3aMKHYTOH CaMOJOCTaTOYHONW CHCTEMBI HE MO-
JKET OBITh HCYEPITBIBAFOLIAM U JOJDKHO OBITH pac-
IIMPEHO 32 CYET OMUCAHUS MEXaHU3Ma (yHKIH-
OHUPOBAHUS S3bIKA B IPOLIECCE KOMMYHHKAIMH
[5, c. 8], mosiBMIIOCH HEMAJIO MOJOOHBIX YTBEPXK-
JICHUI 0 BAKHOCTH KOMMYHHKAaTUBHOTO I1OJIX0/1a
nst teopun Texera. O.H. Kacatkuna, ocHOBBIBa-
SICh Ha KOMMYHHUKaTHBHOW TEOPUH TEKCTa, BbIPa-
3mJIa 3TOT TE3KC 00JIee KOHKPETHO, CHhOPMYTHPO-
BaB €ro B BUZE BONPOCOB: Kakx omnpasumens no-
podwcoaem ocmeicieHnvitl mekem? Kax peyunu-
enm ezo eocnpunumaem? Kaxue gpaxmoput oena-
rom mexcm ocmvicienHvim? Kax Ooondicen Obims
cocmasnen mexkcm 071 €20 A0eK8AMHO20 NOHUMA-
nus [7, c. 17-20].

Kak oxasbIBaeTcsi, COBpeMEHHas! TEOPHSI TEK-
CTa KpaifHe Hy’>K/1aeTcsl B KOMMYHHKATHBHOW OCHO-
Be. BO3MOXXKHO, HEOXKHMIaHHBIE PaKypChl MO3THYE-
CKOM KOMMYHHKAIIMM BHECYT B HEE CBOIO JICIITY.
Kak y>xe oTMevanoch, Herpo(ecCHOHATBHBINA TEKCT
OoJiee rokasaTelieH B OT/ICIbHbIX aCIIEKTaX TeKCTO-
HOCTPOCHUS, HEXKeNH IPO(EeCCHOHANBHBII, T.K. He-
npo¢ecCHOHAIIBI HE MOTYT KOJMPOBATh CBOIO UH-
(dopManuio B KOMIUIEKCE BCEX COIEpIKaTeNbHO-
9KCIIPECCUBHBIX CBOMCTB TEKCTa, U, KaK MPaBHIIO,
e€ daxTyampHBIN ONOK 3aHMMaeT BCIO MHQOpMa-
THBHYIO HUILY TEKCTA CTUXOTBOPEHHSI.

OcBenieHre KOMMYHHUKAaTHBHOI'O MOTEHIINA-
Jla YapTHCTCKOH 11039311 HAYHEM C OTBETa HA OJIUH
13 NPOLUTHPOBAHHBIX BBIIIE BONPOCOB: Kax om-
npagumens nOPoOHCOaem OCMbICIEHHbI MmeKcm?
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«OCMBICIICHHBII», TIpaBla, KacaeTcs He TOJIBKO
KOMMYHHKALIUK, HO W KOTHUTHBHBIX ACIICKTOB,
MIO3TOMY JOITYCTHUM, YTO CO3/[aHHBIN TEKCT aBTO-
POM BIIOJIHE OCMBICIIEH U OCTAETCsI TOJILKO BHICBE-
TUTh €r0 KOMMYHHUKATHBHYIO COCTaBIISIOILYIO.

Haunewm, ogHako, n3naneka, c pacxoxei gppa-
3bl «Eciiu Mokenb He TTucaTh — He muimy. Jleno,
OJTHAaKO, B TOM, YTO HENPO(ECCHOHATBHBIE IO THI
He MoryT He nucatb. OHU JjaXke He OTIAIT cede
OTYeTa B KadyecTBE MOPOKIAEMON MOITHUUECKOM
NPOAYKINHY, JKeJTaHHE BBICKA3aThCs HMEHHO B I10-
sTIdeckor popme OepeT Bepx Hamo BceM. Hemb-
35 HE IPU3HATH, YTO 3TOT (PAKTOP BIOIHE KOMMY-
HUKaTHBHBIA. K TOMy ke moa3ust — ta popma -
TEpaTypHOTO OTBETA Ha J000E MOJIUTHIECKOE CO-
ObITHE, KOTOpAs peaIn3yeTcs B OTIMYUE OT APYTHX
JKaHPOB MTHOBEHHO. Bee 310 ecTh y 4apTHcToB.

[ToryTHO MOXXHO CHpOCHUTBH: a Kak ITHIIYT
noaTeI-pou? He TonmbKko ai1st BEICKa3bIBaHUS B
MOATUYECKOW (opMe O 4eM-JIIM0O0, 4Yero OHM He
MOTYT yJiepXaTh B cebe, HO U Juis 3apaborka. B
3TOM HET HUYEro NPEeOCyIUTEeNbHOI0, CTUXaMU
3apabatsiBan qaxke [TymkuH. OgHako mpodeccu-
OHaJIbHBIC ABTOPBHI TpelIaT OpUCHTAIMell Ha 3a-
npocsl myonukn. OTMETHM B 3TOW CBS3M OJHO
nmpuMevatenbHoe Beicka3piBanue Jx. Kera (John
Koethe): I heard an interview with a poet who
said that he first tried to figure out what would
appeal to an audience and then wrote to that) [15,
c. 258]. — A crvriwan unmepewto ¢ 0OHUM NOIMOM,
KOMOpWill CKA3AJ, 4MO OH cHAYana npoooea ui-
ACHUMb, YMO UHMeEPecHo nyoauKe, U MoabKO No-
mom nucai noo smo. He UCKITIOUEHO, YTO Takas
NpaKTUKa HalWCAaHHUs CTUXOB TOXKE OTpakaeT
KaKOH-TO KOMMYHUKATHBHBIHN (hakTop.

Eciu oOpaTuThCS K MOITHYECKOMY TBOpYE-
CTBY YapTHUCTOB, TO cpa3y e oOpaiaer Ha ceds
BHHMAaHHE IparMaTuka CTUXOTBOPHBIX TEKCTOB.
B kaJ0M TEeKCTe OTYETIIMBO MPOCTYIAET CTPEM-
JICHUE JIOHECTH JI0 YUTATENsI CBOM MEeCCHIK (mes-
sage), T.e. IOMPOCTY Yepe3 coodriaeMyro uHpop-
MallMIo BO3JICHCTBOBATh Ha HETO M JIOBECTH JIO
€ro CO3HaHUs CMBICH UX 00pbObI. YacTo 1moaTu-
YECKHE TEKCThI UMEIOT BepOaIn30BaHHYIO aJ[pec-
HOCTb, BBIDAKCHHYIO B 3aroJjioBKe, Hanpumep, 70
the Sons of Toil; To the Chartists of Shropshire;
To the Chartists of Wales; A Call to the People
U T.J1. 3a PeAKAM HUCKITIOYCHHUEM OHH OTBIIEKAIOT-
Cs HA HEKOTOPBIE (PaKThI, COMYTCTBYIOLIHE OCHOB-
HOMY MECCHJDKY, CTPEMSCh Cpa3y Ke MeperTH K
TOMY TJIaBHOMY (DakTy, pau KOTOPOTO U cO3/a-
BaJIOCh ITO3THYECKOE counHeHue. HacTpoii Ha me-
penauy uH(pOpPMaIMH, KOTOPYIO OHH He3aMeJ|In-
TEJILHO CTPEMSITCS JOHECTH A0 ayIUTOPHUH, CO-
CTaBJISIET OCHOBY MX PEYEBOM JIESTEIbHOCTH, KO-

SA3bIKO3HAHUE

TOpas B LesnoM, kak orMetun B.b. Kacesuu, ecth
cucTemMa JIEHCTBUN IO MOPOXKIEHHUIO U BOCIPHU-
ATUIO PEYM, B paMKaxX KOTOPOH (IeATeTbHOCTH)
ocyiecTBisieTcst oomeHn uHpopmarmen. Ccbuia-
scb Ha B.M. I'mymxosa, B.b. KaceBuu yrounser,
YTO KOMMYHHKaIHs, B CBOIO O4Yepe/ib, Yalle Bce-
TO OmpenessieTcss MMEHHO KakK «Iporecc oOMeHa
nHpopmanuei» [8, c. 70-71]. Jobasum emé ogHO
BBICKA3bIBAHUC. HpI/I OCBCIICHNU KOMMYHUKATHUB-
HBIX HAMEPEHH OBUIO OTMEYCHO, UTO IS JOCTH-
JKeHUS! 3aIlIaHUPOBAHHOTO d(PQeKTa CIyIaTesb
JIOJDKEH TTOHATH, Kakasi ”H(popManus rnepenaercs,
YTO OT Hero Tpedyercs (Kak MMEHHO OH JIOJKCH
MpopearnupoBaTh B OTBET Ha ycibimanaoe) [11].
Takum oOpazom, He CilyyaiHo, 4T0 MH(pOPMAIHs
(B ocobeHHOCTH (haKkTyalibHas) B IEPBYIO OUepe/ib
OKa3bIBAETCs B ICHTPE MMOITHYECKOTO TBOPYECTBA
HenpogecCHOHATIBHBIX aBTOPOB.

C Toukwu 3peHus nepeaaBaeMoi HH(popMaIim
CTUXM Y YapTHCTOB NPEJCTaBIIAIOT CO00H 10 Ta-
KO CTENEHU «OCMBICIEHHBIH TEKCT», CAMYI0 He-
MOCPE/ICTBEHHYIO PEaKLHI0 Ha TO WJIM UHOE CO-
ObITHE, YTO MX HEBO3MOXKHO YHTAaTh 0€3 COOT-
BeTCTBYyIOMIECH (hoHOBOU WMHPOpMaruu (yxKe He-
M3BECTHOM B HaIlle BpeMs), KOTOPYIO ajapecart-
PEIUITUEHT (€CIM eMy TOBE3ET) CMOXKET HalTH B
KOMMEHTapusAX (XOTs, MO TpaBjae TOBOPS, YUTaA-
TeJIe 4apTUCTCKOW M033UU B HAllle BpeMs Hai-
TH Oyner 3arpynHurtensHo). [Ipu sToM BeIXOA B
TEMY OCYIIECTBIISIETCSI, KaK MpaBHiIo, cpasy, 0e3
MIPEANUCIOBUA:

1) Lines on Shell, killed at Newport (J[x.I1len-
JIy, BOCEMHALATUIICTHEMY YapTHUCTY, MOTHOLIEMY
BO BPEMsI HBIOIIOPTCKOT'O BOCCTaHUSI).

Who fought for freedom, more than life?

Who gave up all, to die in strife?

The young, the brave, no more a slave,
Immortal Shell

That died so well, —

He fell, and sleeps in honour’s grave [1, c. 82].

«OCMBICTICHHOCTE)» TEKCTa (BepHEE, OCMBIC-
JICHHOCTh CBOEH KOMMYHHMKAaTHUBHOH 3aj1aun) He
MI03BOJISIET aBTOPY OTKJIIOHUTHCS OT TEMBI Ha IIPO-
TSDKCHUHM BCErO CTUXOTBOPEHHMS. Putopmueckue
BOIIPOCHI, OTKPBIBAIOIINE CTUXOTBOPEHHUE, JIHIIb
YCHWIIMBAIOT IIOTEHIIA]T KOMMYHHKATHBHBIX CTpa-
Terui. 3aKIrouuTeNbHas cTpod)a CTUXOTBOpPE-
HUst — 0 noxoponax Jx. [lemnna:

They laid him in his timeless tomb,
Oh, weep not for his happy doom:
But, on the sod, lets kheel to God,
And may his spirit
Our hearts inherit,
That we may break the despot’s rod.
(John Watkins).
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Kak m3BecTHO, TMHTBHCTHKA TEKCTA acCH-
MWJIMPYET JJaHHBIE [IEJI0T0 psifa HayK. OHAKo B
WX YHCIIe HUKOTJAa HE YIIOMUHAINCH JIUTEPaTy-
pOBeJleHUE U JUTEepaTypHasi KpUTHKA, HO HMEH-
HO OHHM MOTYT 3aMETHO IIOCITIOCOOCTBOBATH pe-
LICHUIO MHOTHX €€ Mpo0JIeM M 4acTo JaloT ro-
TOBBIE OTBETHI, B YACTHOCTH, KacaTelbHO TEK-
CTOTIOCTPOCHHSI U €r0 KOMMYHHKATHBHOI'O 0J10-
ka. CocraBuTe]Ib KOMMEHTAPHUSI K MPOLUTHPO-
BAaHHOMY CTHUXOTBOPEHHUIO OTMEUaeT, 4To s
TBOPUYECKOTO MeToja Y OTKHHCA-1I03Ta Xapak-
TEPHO TATOTEHHE K COIHAIBHBIM 0000IIeHH-
SAM M 9TO Jake B NPOU3BEACHUSAX, MOCBSIIECH-
HBIX KOHKPETHBIM JINIIAM, Y OTKHHC CTPEMHTCS
€O371aTh IieJIble KAPTHHBI CONNATbHON JKU3HU U
60pr0bI B AHTIIMH. OHU Oy T MBICIIb U 3aCTaB-
JSIOT YHMTaTe]Ie 3aayMmMaThCsi, B JaHHOM CIIy-
Yyae — HaJl HeCIPaBEJINBOCTHIO CYIECTBYIOIIE-
ro mupornopsaka [9, c. 376]. ®akr, Oe3ycioB-
HO, KOMMYHUKATHBHBIH, U JIMHIBUCTY OCTaeT-
Csl TOJIBKO COCPEIOTOYUTHCS Ha TIOMCKE Bep-
OalbHBIX TEKCTOBBIX KOHCTPYKIIMH, HECyIIuX
COOTBETCTBYIOIIMI KOMMYHUKATUBHBIN 3apsii.
3/1eCh 3TO TOBENHUTEIBHOE M COCIAraTelIbHOE
HakJIoHeHUe (weep not, lets kneel, That we may
break). Oco0eHHO WHTEPECHO MECTOMMCHHUE
we, pacKphIBarollee IOATEKCTOBYIO MH(OpMa-
IO CTUXOTBOPEHUS, CYyTh KOTOPOH — B 00be-
JMUHEHHOHN 00phOE YapTUCTOB.

2) CTUXOTBOpEHHE 10 IIOBOY CMEPTH MATH-
JIETHEeW JEeBOYKH OT roJioja, o3ariasieHHoe “To
the Chartists of Wales™:

Another soul hath winged its way

To God’s bright seat on high:

Another heart is Mammon’s prey,

And ye stand tamely by!

Where is the Cambrian blood that flowed in Howell’s veins?
Where the men of old who burst the tyrant’s chains? [1, c. 56].

Yetbipe cTpodbl CTUXOTBOpPEHUs (IIpHBejie-
Ha TOJBKO OJIHA) 3aBEPIIAIOTCS PHUTOPUIECKUMHU
BOTIPOCAMH, KOTOPBIE CONIEP)KAT CHUIBHBIA KOM-
MYHHUKAaTUBHBIN 3apsill, YCHICHHBIA B TMPOIUTH-
POBAaHHOW YacTH OTCBUIKOW K CBOOOIOIIOOMBO-
My TpOIIIOMY y3JbCIeB. B Helt ynmomuHaercs
Howell — napyr mociemHero ya3JbCKOTO IPUHIIA
Llewellin'a, XpaOpo 3amuiaBIiero CBOIO CTpPaHy
1 Ka3HEHHOTro B JIoHOHE.

CoObITHSI, yTOMHHAEMBbIE B TEKCTE CTUXOTBO-
PCHHS, MOTYT OBITh Pa3HBIMH, HX KOMMYHHUKATHB-
HBIM IOTEHLUAI TakXe pasHblid. PalocTHBIX cO-
6BITHﬁ, OTpasuBUINXCA B TEKCTAaX YapTHUCTCKUX
M03TOB, HEMHOT'O, U KOMMYHHUKATHUBHBIA HaCTPOI
cpas3y MEHSETCS.

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

Tomac Kymep (Thomas Cooper) — moat u3 pa-
6oueii cpesibl, MHOTO YNTAJ ¥ YUHJIICS, CTaB B UTO-
re y4uTesaeM M METOAMCTCKUM IPOMOBEIHUKOM.
Hutrpyemoe CTUXOTBOPEHHE HAIMCAHO I10 CIIy-
qalo ocBoOoxaeHus u3 TroppMbl O’ Konnopa —
(urypsl, HCKIIIOYUTEIBHO TOYUTACMON Y YapTH-
CTOB, O YeM CBUJETENbCTBYET U 3arJIaBUE CTUXO-
tBOpenusi: The Lion of Freedom.

The lion of freedom comes from his den,

We’ll rally around him again and again,

We’ll crown him with laurels our champion to be,
O’Connor, the patriot of sweet liberty [1, c. 8].

BepOasbHbIM BbIpaKeHHEM KOMMYHHUKATHBHO-
CTH 3/1€Ch B OCHOBHOM SIBJISIETCS] MECTOUMEHHUE We.

BbIBOA, KOTOPBI MOYKHO CZEJIaTh Ha OCHO-
BE€ YapTHCTCKOM IOA3UH, COCTOHT B CIEAYIOIIEM:
HeTpo(ecCHOHANBHBIE CTUXH B KOHIICHTPHPO-
BaHHON (OpMe BBIPAXKAIOT TOIBKO OJIUH KOMMY-
HUKATHBHBIHN TIOCBLT, KOTOPBIN TPOHU3BIBACT BECh
TEKCT, 1 HUKOUM 00pa30M He 3aTYIICBEIBAIOT €TO0.
B 3TOM cMEBICTe BIONHE JOMYCTUMO BECTH PEYb
00 OZIHOM M3 KOMMYHHUKaTHBHO-ITParMaTHYECKUX
(haKTOPOB MOITHYECKOTO TEKCTOMOCTPOCHHSI.

B aT0li CBSI3M KOMMYHUKATHBHBII OJIOK 1103-
THUYECKOTO TEKCTa Pa3JielIiM Ha COCTAaBIISIONINE:
CTHMYJI K CO3JIaHHMIO CTHXOTBOPEHHS, WIN TIpe-
CYIIIO3UIIMIO — Yallle BCEro 3TO 0COOBIN IICHUXO-
SMOIHOHAIBHBINA (HAKTOP, KOTOPBIHA BIIOJIHE OOBI-
YEeH B IIOATUYECKOM TBOPUYECTBE (Y YAPTHUCTOB OH
eIMH M HE CMEHsIeM: OOJIMYCHHE CYIIECTBYIOIIEe-
TO CTPOSI, IPU3BIB K OOPbOE MPOTUB HETO); OTIOP-
HBIA ITyHKT B TEKCTOMOCTPOUTEIHHOM MPOIIECce
(y waptucToB — mH(pOpPMAIHI YacTO O KaKOM-TO
KOHKPETHOM COOBITHH U €€ 10/1a4a).

UYro xacaeTcss KOMMYHHKATHBHOW CTHIIMCTH-
K/ (OPHEHTHPOBAHHON HCKIIIOYHUTENILHO Ha XYy-
JIO’KECTBEHHBII TEKCT), TO OHA, 10 3asBJICHHIO
H.C. BosnoTHOBOI1, (opMHUpyeTCsl «Ha CTBIKE C
JAPYTruMHU HayKaMH, KOMIUICKCHO H3y4YarolmrMu
LIEJIBIA TEKCT (pedyeBoe Mpou3BecHuE) Kak (hop-
My KOMMYHHKAIIMU U SBJICHUEC UANOCTUI». [Ipn
3TOM HIHOCTHIIH MOJIy4aeT HOBOE KOMMYHHKa-
THUBHOE coJiepkaHue [2, . 6].

Ho xaxoB mamocTwib y HempoheccHoHalb-
HBIX T103TOB? Ero, Kak HH CTpaHHO, HE MOXKET HE
OBITH, HO ATOT UANOCTHIIb UMEET MHOTO CTa0MIIb-
HBIX YepT, MOSBISIOMUXCS Y Pa3HBIX caMmojies-
TEJILHBIX TI0ATOB, 1 UMEHHO TaKOBBIC BBISBIISIOT
KOMMYHHUKATHBHYIO OCHOBY TOAITHYECKOTO TEK-
cTa B 00IIEeM BH/IE.

B sToM ciydyae craikuBaeMcs ¢ ele OJHHM
BOIIPOCOM, BEChbMa MOIYJSPHBIM B COBPEMEH-
HOW JIMHT'BUCTHKE, @ IMEHHO BOTIPOCOM O SI3BIKO-
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BOM nuuHOCTU. Kak oTMeTHIIa TI1aBHBIA BIOXHO-
BUTEIb KOMMYHUKaTUBHOU cTrinctuku H.C. bo-
JIOTHOBA, II€NTb KOMMYHHKATUBHOW CTIITUCTHKH
TeKCTa — pa3padoTka mpodiremsl 3G dexTHBHOCTH
TEKCTOBOHM JESATEIBHOCTH aBTOpa M ajpecara C
YUETOM cIielU(DUKH UX SI3BIKOBOH JIMYHOCTH, ce-
pBI 001IIeH S, Leiei U 3a1a, )KaHPOBO-CTHUIIEBBIX
U JIPyTUX 0COOEHHOCTEH TeKcTa. SI3pIKoBas Iud-
HOCTh aBTOpa HHTEPECYET KOMMYHHUKATHBHYIO
CTWIMCTUKY TEKCTA B aCHEKTe MIMOCTUIISA, MPOSIB-
JISTFOIIIETOCS B TEKCTOBOM JIESTETIBHOCTH, B CTPYKTY-
pe, CeMaHTHKe ¥ TIparMaTuke Tekcta [3, c. 60].

OmHako eciiM  BBICKA3bIBATBCS 00 WOHO-
CTHIIC TIOApPOOHEE, TO WMEET CMBICH TPHUBECTH
emé omHo BeIckaspiBaHue H.C. BomoTHOBOM,
I7Ie OTMEYAeTCs, YTO HAMOCTHIL HMEET «KOM-
TUICKCHBIM XapakTep, pa3HOAacIeKTHO BbIpaka-
€T COLHUAJIbHO-UCTOPUYECKYIO CYIIHOCTb, HallU-
OHAJIbHBIE, WHINBHUYaIbHO-TICUXOJIOTNYECKUE U
HPaBCTBEHHO-3THYECKNE OCOOCHHOCTH YEI0BEKa.
B nanoctuie nmposBuseTcs ero MUPOBO33PEHHUE U
3HaHHUE 0 MUpe (KOHILIENITYalbHas KapTHHA MUpa U
Te3aypyc), o0Imas 1 I36IKOBast KyJIbTypa B UX TEK-
CTOBOM BOIUTOIICHUW» [4, ¢. 159].

H.C. BomoTHOBa, HECOMEHHO, TIpaBa, Clie-
JIaB aKICHT Ha BCE TCPCUNCIICHHBIC HIOAHCHI —
OT COLHMAIBHO-UCTOPUICCKON CYIIHOCTH 10 00-
el U A3bIKOBOM KYJIBTYPHI YeJIOBEKa, HO HEJlb-
35 HE IPU3HATh, YTO BCE OHM TaK WJIM MHAUE IPO-
CBEYMBAIOT U CKBO3b TPAJUIMOHHBIE OIpeene-
HUSI WIMOCTHJISL KaK MHAMBUAYaJbHOH MaHEpbI
MUucbMa TOro Wi HHOIro aBTopa, 0OCTaBasChb y HUX
Kak Obl B noarekcre. Ho ux mepevyeHb okasbiBa-
eTcsl JUISL IeJIeld HACTOsIIEeNH CTaTbu BeChbMa 1IeH-
HBIM, TIOCKOJIBKY OH yKa)KeT Ha HEKOTOPBIE 0CO-
OEHHOCTH MAMOCTIIIS YaPTUCTCKOTO TI03Ta JIkop-
mkxa bunnza.

OH poamycs B CEMbE TOPTOBIA CYKHOM W,
CyIsl 1O BCeMy, IONydmJI HEIIoXoe oOpa3oBa-
HUe. JIOCTHTHYB COBEpIICHHOJIETHS, OH MTOPBAJ C
OTIIOM W NPHUMKHYJ K 4aptucram. [lostndeckoe
TBOpuecTBO JIk. buHH3a BechMa pa3HOOOpasHO,
MIPUYEM €ro OCOOEHHOCTBIO SIBISIOTCS BBICOKAs
OMOIMOHANTBHOCTH U JUpU3M [9, ¢. 373]. Dmonu-
OHAJIbHOCTHU XBaTa€T Y BCEX YaPTUCTCKUX ITOOTOB,
HO JIMPHU3M JUISI HUX — BEIlb YHUKAJIbHAL.

Kax ormedaroT nmTepaTypoBEIBl, UyBCTBa
4eI0BeKa-00pIia COCTaBIAIOT OCHOBHOE COZepKa-
Hue ero cruxorBopeHuil. Ilo-Buaumomy, bunn3
OBLT XOPOIITIO 3HAKOM C HAIIMOHAIBHOM TI0I3HUeH, B
HEKOTOPBIX CTHXaX OIIYIIACTCS BIUSHHE CCHTH-
MEHTAJIICTOB, B MHBIX 3BYYaT MOTHBBI I'eponye-
ckoif nos3uu baiipona. B 1o xe Bpems y bunnza
€CTh CBOM MOATHYECKHH «Tosocy [9, ¢. 373]. DroT
roJIOC JUTsl IMHIBUCTA U €CTh UMOCTHIIb.

SA3bIKO3HAHUE

JlocTymHOE 4nciio MOATUYECKUX MPOU3Besie-
HU BUHH32 HE TTO3BOJMT caenaTh 0oJee Mk Me-
Hee MOJAPOOHBIN aHAIN3 €ro HAMOCTHIIS, HO OJTMH
MOMEHT IIPEJCTABIAETCS HECOMHEHHBIM. BUHH3 B
KOHCTPYHWPOBAaHUH TEKCTOBOM MH(pOPMAIMN TPH-
Oeraer K IpuemMy KOHTpacTa, OTCYTCTBYIOLIEMY Y
JIPYTUX 9apTHCTCKUX M03TOB. COBEPLICHHO BHE
TEMBI OH PHUCYeT KapTHHY MPEKPacHON BeCeHHEH
MIPUPOBI, YTOOBI 3aTEM MEPETH K y)KaCHOMY TIO-
JI0KEHHIO MIPOCTOT0 HApo/a:

FLOWERS AND SLAVES

I saw the bonny flowers of May

In beauty bloom before me,

And verdant fields were sprangled gay
With Summers’s tints of glory.

But midst the beauty and the light
Of Summer’s bright creation,
There burst upon my pallid sight
A nation’ s lamentation.

A starving tiller of the soil,

His bread — a Whig oration —
A starving host of sons of toil —
A bleeding, captive nation!...

Taxol KOHTpAcCT MpencTaBiseT co0oi BIOJ-
He Po(eCCHOHATBHBIN ITPUEM, KOTOPBIH B MHPO-
BOH 1M033UH ONMPOOOBAH MHOTOKPATHO, KOTA, OT-
TaJKUBAsACh OT NEN3aXHON 3apUCOBKHU, aBTOP Iie-
PEXOIUT K U3J0KECHUIO COOCTBEHHBIX MBICIIEH. B
JIAaHHOM CJIy4yae 3ByYMT BCE Ta K€ IJIaBHas TeMa
yapTU3Ma — CTpaJaHusl HapoJaa U MPU3BIB K OCBO-
00XKIeHUIO:

To free my land, my ardent soil,

My very arm would try —

And down my burning cheek would roll
A rebel tear of joy! [1, c. 66].

B cBere Bcero M3I0KEHHOTO 3aKOHOMEpEH
BONPOC: KaK COOTHOCSTCS KOMMYHHKATHBHBIC
CTpaTerny MO3THYECKOTO TEKCTa U €ro SI3BIKOBAs
MaTepus (pudma, pasmep, CTpYKTypa CTpodsl U
T.1.)? OTBET Ha 3TOT BOIPOC JIyYIlle BCETO HAYaTh
C KaHPOBBIX ()OPM, KOTOpPBIE B ITO3UU OOBITHO
COOTHECEHBI C 0OCOOEHHOCTAMH TEKCTOBOM CeMaH-
THKH, B CBOIO O4Yepe/lb, TECHO COIIPUKAcaroLencs
C TEKCTOBOM MH(pOpMAIHEH.

YapTUcTCKUE MOITHI HEOJHOKPATHO Npuoe-
raju K >KaHpy COHeTa, KOTOPbIH CUMUTaeTCs O-
HHUM M3 CaMbIX PacHpOCTPAaHEHHBIX BUJOB JIUPH-
ku. OcTanbHBIE TpaBHIa COOTBETCTBYIOT JKaH-
py (pa3mep, pudpma u T.1.). CymecTByeT MHOXKe-
CTBO TPaBWJI HANWCAHUS COHETA, NMpaBJa, MOdY-
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TH BCE OHH MOTYT He cobOmronarbes. OTMeTHM
JUIIHF HEKOTOPBIC: YETHIPHAIIATE CTPOK, pas-
Mep — IPaKTUYCCKH BCeraa MO, B aHTITUICKON
MI033MH — IISITUCTONHBIH IMO. B pamkax aHrmmii-
CKOH MO033MM CIeAyeT Ha3BaTh «IIEKCITHPOB-
CKHI COHET», WJIM COHET C «aHTIUHCKOW» pud-
MOBKoIi — abab cdcd efef gg (Tpu kaTpeHa u 3a-
KJIIOYUTEIBHOE JBYCTHIIHNE, HAa3bIBAEMOE «CO-
HETHBIM KIIIOYOM)), HO, KaK MPaBHJIO, COHET HE
paszaensiercst Ha CTPOQHI.

K mocrostHHBIM aTpmOyTaM cCOHETa OTHOCST
MY3BIKaJIbHOCTh, KOTOpas JOCTHTACTCS HYepeno-
BaHHUEM MYKCKHX U JKEHCKHX pupM. CymecTBy-
€T HECKOJBKO BHUJIOB COHETA, B UX UHCIIE OTMeE-
TUM JIAIIb COHET-TIOATHYCCKUA MaHU(ECT, WUC-
KJIFOUUTENIBHO TIOTOMY, YTO y YapTHUCTOB BbIpa-
0oTascs cBOM BHJ] COHETA — COHET-TIOJTUTHYECKUH
MaHugecrt. Jlekcudyeckoe HaroOJHEHUE COHETa
TaK)Xe PErJIAaMEHTHPOBAHO: OTCYTCTBUE IOBTO-
pa cioB (KpoMe COI030B, MEXJIOMETHH, MPeIo-
roB u T.A.). KoMmosumus coneTa mpexrmosaraet
CIO’)KETHO-3MOIMOHAIBHBIN MEepesioM, KOTOPBIM B
IIEKCIIHPOBCKOM COHETE Jalle BCETO MPUXOAUTCS
Ha BOCbMOM WJIM HA TPUHAAUATHIN CTHX.

VY 49apTHUCTOB €CTh COHETH KaKk ¢ HaMMEHbB-
IIMM HapYIICHUEM TIPaBUJI, TaK U C OYCHH OOJIb-
IIMM OTCTYIUIGHHEM OT HUX. HekoTopeie maxe He
JIMIIEHBI MY3bIKQJIbHOCTH, HO BCE OTMEUYEHBI I0-
JIUTUYECKON TEMOM: CTpajaHusi IPOCTOr0 Hapo-
J1a, HECIIPaBeUIMBOCTh BIIACTEH, TPAarn4ecKHe co-
OLITHS, CBSI3AHHBIE C THOEIILIO JIFOIEH 110 IMOJUTH-
YEeCKUM IpUUMHaM. B kauecTBe npuMepa cHavasa
[IPUBEJIEM BIIOJIHE HOPMATUBHBIH COHET:

Once more I visit thee, sweet rural walk,

‘Tis long since last I came this pleasant way,

And many a sad event hath had its day

In yonder little town since then. The talk

Of all the empire it hath been. The gay

Have laughed — the sober heaved a heart-felt sigh

When Newport hath been named. The tearful eye

Hath been its tribute o’er the grave to pay,

Where mothers, widows, sisters, brothers wept

O’er those who there in death untimely slept,

The fallen brave! — fall’n in a glorious cause,

Howe’er mistaken in their way; — to gain

Their country’s liberty they strove; though slain,

Not fruitless was their fight, but worthy our applause.
(IlceBnonum lota)

3nmecy mmeercs B BUAY Hpromoprckoe Boc-
CTaHWe, 3aKOHYMBIIEECS MACCOBBIM PAacCTPEIoM
moznei. Ho aBTop mMoaxomuT K COOBITHIO M3Iajie-
Ka (BIIpodYeM, TOT1a OHO OBLIO XOPOIIO U3BECTHO
BCEM), U TIOBOPOT K HEMY IPUXOAUTCS IPAMEPHO
Ha BOCHLMOI CTHX.

MU3BECTHSA BIiy. ®UJOJOI'MYECKUE HAYKH

CoHer ¢ HauOONBIINM HapyIICHHEM MPaBUIT
Yy YapTHUCTOB — 3TO TPH CTPOQHI IO MMATH CTUXOB
B KaXJOH, T.c. B UTOre 15 CTPOK (HO 3TO MOXKHO
PaCIEeHUTh KaK «XBOCTATBIA COHET», B KOTOPOM K
MIPOU3BCICHUIO JO0ABISCTCS ¢ OIMH WM He-
CKOJIBKO TEPICTOB WJIH IOTIOJIHUTEIIbHASI CTPOKA):

Sonnet

Chartists! What strive ye for? for liberty!
Most glorious strife! more noble as more hard.
‘“Twas liberty inspir’d the British Bard

Who surnam’d our Britannia —’The Free!”’
Byron! chiefest of poets! yes, ‘twas he.

But when, oh Britons, when will you succeed?
When will the many overcome the few?

Must ye yet toil to starve, or fight or bleed?
Blood to the tree of freedom is as dew,

But it should flow from tyrants, not from you.

A victory gain’d by blood is never kept —
Vow, then, that yours shall be a bloodless fight
And virtue’s eyes will shine, that long have wept.
God waits to help you, for your cause is right,
And to succeed, you have but to Unite!
(John Watkins)

31eck HET HU JIMPUKH, HU MY3bIKaJIbHOCTH,
BCE MPOHU3aHO MOJUTHUKON. HekoTopsle cTpoku
K TOMY K€ BBIOMBAIOTCS M3 pa3Mepa, T.K. IIePBbIi
cior yaapHslid. [IpucyTcTByeT u MOBTOpP KIIOYe-
BBIX CJIOB: liberty, strive /strife, fight, succeed,
bleed/ blood.

B 3aknroueHue 3amMeTHM, YTO KOMMYHHUKa-
THUBHBIE CTPATETHH HENb3sl paccMaTpuBaTh 0000-
IIEHHO, B IIEJIOM, TaK, KaK 4YaIlle BCEro MOHUMa-
IOT TEKCT, CTapasich JaTh €My BCEOOBEMITIOLIEE
OTIpEeJICTICHUE, YINTHIBAIOIIEE ECIIH HE BCE, TO, MO
KpaiiHel Mepe, MaKCUMyM NPU3HAKOB TekcTa. Ha
0a3e TeKCTa MOJKHO BBIJICITUTH Pa3HbIC BHJIbI KOM-
MYHHUKaTUBHBIX CTPATETHH, ¥ 3TOT (paKkT HABOJUT
Ha MBICIIb O UX BO3MOXHOW MapajaurMaTHIecKon
COBOKYIHOCTH. Y 4YapTHCTOB KOMMYHHUKAaTHUBHAsI
CTpaTerus 3aMblKajach Ha Iepefade BaKHON A
ajipecaHTa HHPOPMAIMU U CTPEMIICHUH JOHECTH
e€ 10 ajpecarta Tak, 4TOObI OH B MOJHOW Mepe
MIPOHUKCS €10.
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Pragmatics of the communicative factor
in a poetic text

There are considered the communicative and
pragmatic peculiarities of the poems by chart poets
who were non-professional authors and emphasized
in a special way the communicative aspect of the
poetic text building. There is made the conclusion
about the role of non-professional texts in study of
text building, communicative and pragmatic text
parameters.

Key words: pragmatics, poetic text building,
communicative strategies, communicative intention,
non-professional text.
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